
PADOMES KOPĒJĀ NOSTĀJA 2008/652/KĀDP

(2008. gada 7. augusts),

ar ko groza Kopējo nostāju 2007/140/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem pret Irānu

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 15.
pantu,

tā kā:

(1) Eiropas Savienības Padome 2007. gada 27. februārī
pieņēma Kopējo nostāju 2007/140/KĀDP (1), ar ko
īsteno Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes
Rezolūciju 1737 (2006) (“ANDPR 1737 (2006)”).

(2) Padome 2007. gada 23. aprīlī pieņēma Kopējo nostāju
2007/246/KĀDP (2), ar ko īsteno Apvienoto Nāciju Orga­
nizācijas Drošības padomes Rezolūciju 1747 (2007)
(“ANDPR 1747 (2007)”).

(3) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padome 2008.
gada 3. martā pieņēma Rezolūciju 1803 (2008) (“ANDPR
1803 (2008)”), ar ko paplašina ierobežojošo pasākumu
darbības jomu, kas noteikta ANDPR 1737 (2006) un
ANDPR 1747 (2007) un ar ko aicina visas dalībvalstis
veikt nepieciešamos pasākumus, lai efektīvi īstenotu to
noteikumus.

(4) Padome 2008. gada 23. jūnijā pieņēma Kopējo nostāju
2008/479/KĀDP, ar ko papildināja to personu un
vienību sarakstu, uz kurām attiecas ieceļošanas ierobežo­
jumi un līdzekļu iesaldēšana.

(5) ANDPR 1803 (2008) aicina visas valstis būt modrām,
uzņemoties jaunas valsts sniegta finansiālā atbalsta sais­
tības tirdzniecībai ar Irānu, lai izvairītos no tā, ka šāds
finansiāls atbalsts veicina ar kodolieroču izplatīšanu sais­
tītas darbības vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādi.

(6) Šo pašu iemeslu dēļ ANDPR 1803 (2008) arī aicina visas
valstis modri savā teritorijā novērot finanšu iestāžu
darbības ar visām bankām, kuru domicils ir Irānā, un
ar to ārzemju filiālēm un meitasuzņēmumiem, lai izvai­
rītos no tā, ka šādas darbības veicina ar kodolieroču

izplatīšanu saistītas darbības vai kodolieroču piegādes
sistēmu izstrādi. Lai ievērotu minēto modrību, daži šīs
kopējās nostājas noteikumi ir formulēti, atsaucoties uz
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2005/60/EK
(2005. gada 26. oktobris) par to, lai nepieļautu finanšu
sistēmas izmantošanu nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizē­
šanai un teroristu finansēšanai (3).

(7) ANDPR 1803 (2008) pauž gandarījumu par Finanšu
darījumu darba grupas (FATF) izdotajām norādēm, lai
palīdzētu valstīm īstenot to finanšu saistības saskaņā ar
ANDPR 1737 (2006).

(8) ANDPR 1803 (2008) aicina arī visas valstis saskaņā ar
valsts tiesībsargājošām iestādēm un tiesību aktiem un
atbilstīgi starptautiskajiem tiesību aktiem savās lidostās
un ostās pārbaudīt to lidmašīnu un to kuģu kravas uz
Irānu un no tās, kuri ir Irānas gaisa transporta kravu
pārvadātāju vai Irānas Islāma Republikas kuģniecības
uzņēmuma īpašumā vai to pārvaldībā, ar noteikumu, ka
ir nopietns pamats uzskatīt, ka lidmašīna vai kuģis trans­
portē aizliegtas preces.

(9) ANDPR 1803 (2008) paplašina ierobežojošos pasākumus
attiecībā vēl uz citām personām un vienībām, kas ir
iesaistītas Irānas ar kodolieroču izplatīšanu saistītās
darbībās vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādē vai
kas ir tieši saistītas ar tām, vai uz ko Drošības padome
un Sankciju komiteja ir norādījušas, ka tās ir palīdzējušas
sarakstā uzskaitītajām personām un vienībām izvairīties
no sankcijām vai pārkāpt noteikumus, kas noteikti
ANDPR 1737 (2006), 1747 (2007) un 1803 (2008).

(10) Nepieciešamie pasākumi būtu arī jāveic, lai nodrošinātu
to, ka kompensācija netiek piešķirta Irānas valdībai vai
jebkurai personai vai vienībai Irānā, vai norādītām
personām vai vienībām, kā arī jebkurai personai, kas
iesniedz prasību jebkuras šādas personas vai vienības
vārdā vai rīkojas to interesēs, saistībā ar kādu līgumu
vai citu darījumu, kura izpilde tika pārtraukta pasākumu
dēļ, kas pieņemti saskaņā ar ANDPR 1737 (2006), 1747
(2007) vai 1803 (2008), tostarp to Eiropas Kopienas un
dalībvalstu pasākumu dēļ, kas pieņemti saskaņā ar attie­
cīgajiem Drošības padomes lēmumiem, atbilstīgi to
prasībām vai jebkurā saistībā ar to īstenošanu.
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(11) Turklāt papildus tam, ko noteikusi Drošības padome un
Sankciju komiteja, ir lietderīgi aizliegt piegādāt, pārdot
vai sūtīt Irānai dažus priekšmetus, materiālus, iekārtas,
preces un tehnoloģiju, kas varētu veicināt Irānas darbības,
kuras saistītas ar urāna bagātināšanu, atkārtotu apstrādi
vai smagā ūdens koncentrēšanu, kodolieroču piegādes
sistēmu izstrādi vai sekmēt darbības, kas saistītas ar
citiem jautājumiem, par kuriem Starptautiskā Atomener­
ģijas aģentūra (SAEA) ir paudusi bažas vai norādījusi, ka
tie nav atrisināti.

(12) Būtu attiecīgi jāgroza Kopējā nostāja 2007/140/KĀDP.

(13) Lai īstenotu noteiktus pasākumus, ir vajadzīga Kopienas
rīcība,

IR PIEŅĒMUSI ŠO KOPĒJO NOSTĀJU.

1. pants

Ar šo Kopējo nostāju 2007/140/KĀDP groza šādi.

1) Kopējās nostājas 1. panta 1. punktam pievieno šādu apakš­
punktu:

“d) dažus citus priekšmetus, materiālus, iekārtas, preces un
tehnoloģiju, kas varētu veicināt darbības, kas saistītas ar
urāna bagātināšanu, atkārtotu apstrādi vai smagā ūdens
koncentrēšanu, kodolieroču piegādes sistēmu izstrādi,
vai sekmēt darbības, kas saistītas ar citiem jautājumiem,
par kuriem Starptautiskā Atomenerģijas aģentūra
(SAEA) ir paudusi bažas vai norādījusi, ka tie nav atri­
sināti. Eiropa Kopiena veic nepieciešamos pasākumus,
lai noteiktu atbilstīgos priekšmetus, uz kuriem attiecas
šis noteikums.”

2) Kopējās nostājas 3.a pantu aizstāj ar šādu tekstu:

“3.a pants

1. Dalībvalstis neuzņemas jaunas saistības attiecībā uz
dotācijām, finansiālu palīdzību un koncesiju aizdevumiem
Irānas valdībai, tostarp piedaloties starptautiskās finanšu
iestādēs, izņemot gadījumus, kad tas tiek darīts humānos
un attīstības nolūkos.

2. Lai izvairītos sniegt finansiālu atbalstu, kas veicina ar
kodolieroču izplatīšanu saistītas darbības vai kodolieroču
piegādes sistēmu izstrādi, dalībvalstis ir atturīgas, uzņemo­
ties jaunas valsts sniegta finansiālā atbalsta saistības tirdz­
niecībai ar Irānu, tostarp atmaksājamās summas mazinā­
šanai piešķirot eksporta kredītus, garantijas vai apdrošinā­
šanas polises saviem valstspiederīgajiem vai vienībām, kas
iesaistīti šādā tirdzniecībā.”

3) Iekļauj šādu pantu:

“3.b pants

1. Dalībvalstis modri novēro to jurisdikcijā esošu finanšu
iestāžu darbības ar:

a) bankām, kuru domicils ir Irānā, jo īpaši ar Saderat
banku;

b) ar banku, kuru domicils ir Irānā, filiālēm un meitasuz­
ņēmumiem, kas ir dalībvalstu jurisdikcijā, kā tas ir
uzskaitīts III pielikumā;

c) ar banku, kuru domicils ir Irānā, filiālēm un meitasuz­
ņēmumiem, kas nav dalībvalstu jurisdikcijā, kā tas ir
uzskaitīts IV pielikumā;

d) ar finanšu iestādēm, kuru domicils nav Irānā un kuras
nav dalībvalstu jurisdikcijā, bet kuras ir tādu personu un
vienību kontrolē, kam ir domicils Irānā, kā tas ir uzskai­
tīts IV pielikumā,

lai izvairītos no tā, ka šādas darbības veicina ar kodolieroču
izplatīšanu saistītas darbības vai kodolieroču piegādes
sistēmu izstrādi.

2. Minētajā nolūkā finanšu iestādēm, veicot darbības ar
bankām un finanšu iestādēm, kā minēts 1. punktā, liek:

a) nepārtraukti modri novērot kontu darbību, tostarp
izmantojot klienta uzticamības pārbaudes programmas
un ņemot vērā pienākumus saistībā ar nelikumīgi iegūtu
līdzekļu legalizāciju un terorisma finansēšanu;

b) pieprasīt, lai tiek aizpildītas visas maksājuma norādī­
jumu informācijas ailes, kas attiecas uz attiecīgā darī­
juma maksātāju un saņēmēju, atteikties veikt darījumu,
ja šāda informācija nav sniegta;

c) piecus gadus saglabāt visu darījumu dokumentāciju un
pēc pieprasījuma nodrošināt tai valsts iestāžu piekļuvi;

d) ja ir aizdomas vai nopietns pamats aizdomām, ka finan­
sējums ir saistīts ar kodolieroču izplatīšanas finansēšanu,
tūlīt ziņot par aizdomām finanšu ziņu vākšanas vienībai
(FIU) vai citai kompetentai iestādei, ko norādījusi attie­
cīgā dalībvalsts. FIU vai šai citai kompetentajai iestādei ir
pagaidu tieša vai netieša piekļuve finanšu, administratī­
viem un tiesībaizsardzības iestāžu datiem, ko tā
pieprasa, lai pienācīgu veiktu savus uzdevumus, tostarp
aizdomīgo darījumu ziņojumu analīzi.
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3. Arī Saderat bankas filiālēm un meitasuzņēmumiem,
kas ir dalībvalstu jurisdikcijā, liek piecās dienās pēc attiecīgā
finanšu darījuma veikšanas vai saņemšanas ziņot tās dalīb­
valsts kompetentai iestādei, kur tā izveidota, par visiem
finanšu darījumiem, ko tā veikusi vai saņēmusi.

Kas attiecas uz informācijas apmaiņas nosacījumiem –

ziņojumu saņēmušās kompetentās iestādes attiecīgā gadī­
jumā nekavējoties pārsūta datus kompetentajām iestādēm
citās dalībvalstīs, kurās atrodas šāda darījuma partneri.”

4) Iekļauj šādu pantu:

“3.c pants

1. Papildus kontrolēm, lai nodrošinātu atbilstīgo ANDPR
1737 (2006), 1747 (2007) un 1803 (2008) un šīs kopējās
nostājas noteikumu īstenošanu, dalībvalstis saskaņā ar to
valsts tiesībaizsardzības iestādēm un tiesību aktiem un atbil­
stīgi starptautiskajiem tiesību aktiem, jo īpaši jūras tiesībām
un attiecīgiem starptautiskiem civilās aviācijas nolīgumiem,
savās lidostās un ostās pārbauda to lidmašīnu un to kuģu
kravas uz Irānu un no tās, kuri ir Irānas gaisa transporta
kravu pārvadātāju vai Irānas Islāma Republikas kuģniecības
uzņēmuma īpašumā vai to pārvaldībā, ja ir nopietns pamats
aizdomām, ka lidmašīna vai kuģis transportē ar šo kopējo
nostāju aizliegtas preces.

2. Ja notiek 1. punktā minētā tādu lidmašīnu un kuģu
kravu pārbaude, kuri ir Irānas gaisa transporta kravu pārva­
dātāju vai Irānas Islāma Republikas kuģniecības uzņēmuma
īpašumā vai to pārvaldībā, dalībvalstis piecu dienu laikā
iesniedz ANO Drošības padomei rakstisku ziņojumu par
pārbaudi, kurā īpaši ir izklāstīti pārbaudes iemesli, kā arī
dota informācija par norises laiku, vietu, apstākļiem, rezul­
tātiem un citas svarīgas ziņas.

3. Uz kravas lidmašīnām un tirdzniecības kuģiem, kuri ir
Irānas gaisa transporta kravu pārvadātāju vai Irānas Islāma
Republikas kuģniecības uzņēmuma īpašumā vai to pārval­
dībā, attiecas prasība pirms iebraukšanas un pirms izbrauk­
šanas sniegt papildu informāciju par visām precēm, ko
ieved dalībvalstī vai izved no tās.”

5) Kopējās nostājas 4. panta 1. punkta b) apakšpunktu aizstāj
ar šādu apakšpunktu:

“b) citas personas, kas nav uzskaitītas I pielikumā, bet ir
iesaistītas Irānas ar kodolieroču izplatīšanu saistītās
darbībās vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādē, ir
tieši ar tām saistītas vai sniedz palīdzību, tostarp iesais­
toties aizliegto priekšmetu, preču, iekārtu, materiālu un
tehnoloģijas piegādē, kā arī personas, kas palīdzējušas
norādītajām personām vai vienībām izvairīties no
ANDPR 1737 (2006), 1747 (2007) un 1803 (2008)

vai šīs kopējās nostājas noteikumu piemērošanas vai
pārkāpt tos, kā uzskaitīts II pielikumā.”

6) Kopējās nostājas 5. panta 1. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“1. Visus līdzekļus un saimnieciskos resursus, kas ir tiešā
vai netiešā īpašumā, valdījumā, turējumā vai kontrolē

a) tādām personām un vienībām, kas uzskaitītas ANDPR
1737 (2006) pielikumā, turklāt arī tām personām un
vienībām, ko norādījusi Drošības padome vai Komiteja
saskaņā ar ANDPR 1737 (2006) 12. punktu un ANDPR
1803 (2008) 7. punktu; šīs personas vai vienības ir
uzskaitītas I pielikumā;

b) personām un vienībām, kas nav uzskaitītas I pielikumā,
bet ir iesaistītas Irānas ar kodolieroču izplatīšanu sais­
tītās darbībās vai kodolieroču piegādes sistēmu izstrādē,
ir tieši ar tām saistītas vai sniedz palīdzību, vai to piln­
varotām vai vadītām personām un vienībām, vai
vienībām, kas ir to īpašumā vai pārvaldībā, tostarp ar
nelegāliem līdzekļiem, kā arī personām, kas palīdzējušas
norādītajām personām vai vienībām izvairīties no
ANDPR 1737 (2006), 1747 (2007) un 1803 (2008)
vai šīs kopējās nostājas noteikumu piemērošanas vai
pārkāpt tos, kā uzskaitīts II pielikumā, iesaldē.”

7) Iekļauj šādu pantu:

“6.a pants

Norādītajām personām un vienībām, kas uzskaitītas I vai II
pielikumā, vai citām Irānas personām vai vienībām, tostarp
Irānas valdībai, vai kādai personai, kas iesniedz prasību
šādas personas vai vienības vārdā vai rīkojas to labā, nepieš­
ķir kompensāciju vai neapmierina citu šāda veida prasību,
piemēram, ieskaitu, garantijas nodrošinātu prasību, kas sais­
tīta ar kādu līgumu vai darījumu, ko tieši vai netieši, pilnībā
vai daļēji skāruši pasākumi, kas pieņemti saskaņā ar
ANDPR 1737 (2006), 1747 (2007) vai 1803 (2008),
tostarp Eiropas Kopienas un dalībvalstu pasākumi saskaņā
ar attiecīgo Drošības padomes lēmumu īstenošanu.”

8) Kopējās nostājas 7. panta 2. punktu aizstāj ar šādu punktu:

“2. Padome, lemjot vienprātīgi pēc dalībvalstu vai Komi­
sijas ierosinājuma, izveido II, III un IV pielikuma sarakstus
un pieņem to grozījumus.”

9) Kopējās nostājas I un II pielikumu aizstāj ar tekstu, kas
sniegts šīs kopējās nostājas I un II pielikumā.

10) Šīs kopējās nostājas III un IV pielikumu pievieno Kopējai
nostājai 2007/140/KĀDP kā III un IV pielikumu.

2. pants

Šī kopējā nostāja stājas spēkā tās pieņemšanas dienā.
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3. pants

Šo kopējo nostāju publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2008. gada 7. augustā

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
B. KOUCHNER
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I PIELIKUMS

“I PIELIKUMS

Kopējās nostājas 4. panta 1. punkta a) apakšpunktā minēto personu un 5. panta 1. punkta a) apakšpunktā minēto
personu un vienību saraksts

A. Fiziskas personas

1) Fereidoun Abbasi-Davani. ANO norādes datums: 24.3.2007. Cita informācija: Aizsardzības un bruņoto spēku
loģistikas ministrijas (MODAFL) augsta ranga zinātnieks, saistīts ar Lietišķās fizikas institūtu. Cieši sadarbojas
ar Mohsen Fakhrizadeh-Mahabad.

2) Dawood Agha-Jani. Amats: PFEP vadītājs (Natanza). Cita informācija: piedalās Irānas kodolenerģijas programmā.
ANO norādes datums: 23.12.2006.

3) Ali Akbar Ahmadian. Pakāpe: viceadmirālis. Amats: Irānas Islāma revolucionāro gvardu korpusa (IRGC) Apvienotā
štāba priekšnieks. ANO norādes datums: 24.3.2007.

4) Amir Moayyed Alai. Cita informācija: iesaistīts centrifūgu montāžas un konstruēšanas vadīšanā. ES norādes
datums: 24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).

5) Behman Asgarpour. Amats: operatīvais vadītājs (Arāka). Cita informācija: piedalās Irānas kodolenerģijas
programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

6) Mohammad Fedai Ashiani. Cita informācija: iesaistīts amonija uranilkarbonāta ražošanā un Natanzas bagātināšanas
kompleksa vadīšanā. ES norādes datums: 24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).

7) Abbas Rezaee Ashtiani. Cita informācija: AEOI apzināšanas un izrakumu biroja augsta ranga amatpersona. ANO
norādes datums: 3.3.2008.

8) Bahmanyar Morteza Bahmanyar. Amats: Aviācijas nozaru organizācijas (Aerospace Industries Organisation – AIO)
Finanšu un budžeta departamenta vadītājs. Cita informācija: piedalās Irānas ballistisko raķešu programmā. ANO
norādes datums: 23.12.2006.

9) Haleh Bakhtiar. Cita informācija: iesaistīts 99,9 % koncentrācijas magnēzija ražošanā. ES norādes datums:
24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).

10) Morteza Behzad. Cita informācija: iesaistīts centrifūgu sastāvdaļu izgatavošanā. ES norādes datums: 24.4.2007.
(ANO: 3.3.2008.).

11) Ahmad Vahid Dastjerdi. Amats: Aviācijas nozaru organizācijas (Aerospace Industries Organisation – AIO) vadītājs.
Cita informācija: piedalās Irānas ballistisko raķešu programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

12) Ahmad Derakhshandeh. Amats: Bank Sepah priekšsēdētājs un rīkotājdirektors. ANO norādes datums: 24.3.2007.

13) Mohammad Eslami. Pakāpe: Dr. Cita informācija: Aizsardzības nozaru mācību un pētniecības institūta vadītājs
ANO norādes datums: 3.3.2008.

14) Reza-Gholi Esmaeli. Amats: Aviācijas nozaru organizācijas (Aerospace Industries Organisation – AIO) Tirdzniecības
un starptautisko lietu departamenta vadītājs. Cita informācija: piedalās Irānas ballistisko raķešu programmā. ANO
norādes datums: 23.12.2006.

15) Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadi. Cita informācija: MODAFL augsta līmeņa zinātnieks un Fizikas pētījumu centra
(PHRC) bijušais vadītājs. ANO norādes datums: 24.3.2007.

16) Mohammad Hejazi. Pakāpe: brigādes ģenerālis. Amats: Bassij pretošanās spēku komandieris. ANO norādes datums:
24.3.2007.

17) Mohsen Hojati. Amats: Fajr Industrial Group vadītājs. ANO norādes datums: 24.3.2007.

18) Seyyed Hussein Hosseini. Cita informācija: AEOI amatpersona, kas iesaistīta smagā ūdens pētniecības reaktora
projektā Arākā. ES norādes datums: 24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).
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19) M. Javad Karimi Sabet. Cita informācija: Novin Energy Company vadītājs, minēts ANDPR 1747 (2007). ES norādes
datums: 24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).

20) Mehrdada Akhlaghi Ketabachi. Amats: Shahid Bagheri Industrial Group (SBIG) vadītājs. ANO norādes datums:
24.3.2007.

21) Ali Hajinia Leilabadi. Amats: Mesbah Energy Company ģenerāldirektors. Cita informācija: piedalās Irānas kodol­
enerģijas programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

22) Naser Maleki. Amats: Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG) vadītājs. Cita informācija: Naser Maleki ir arī
MODAFL amatpersona, kas pārrauga darbu pie Shahab-3 ballistisko raķešu programmas. Shahab-3 ir Irānas
tālā darbības rādiusa ballistiskā raķete, ko pašlaik izmanto. ANO norādes datums: 24.3.2007.

23) Hamid-Reza Mohajerani. Cita informācija: iesaistīts Isfahānas Urāna konversijas kompleksa (Uranium Conversion
Facility (UCF)) veiktās ražošanas vadībā. ES norādes datums: 24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).

24) Jafar Mohammadi. Amats: Irānas Atomenerģijas organizācijas (AEOI) tehniskais konsultants (atbildīgs par centri­
fūgu vārstu ražošanas pārvaldību). Cita informācija: piedalās Irānas kodolenerģijas programmā. ANO norādes
datums: 23.12.2006.

25) Ehsan Monajemi. Amats: Būvniecības projektu vadītājs, Natanza. Cita informācija: piedalās Irānas kodolenerģijas
programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

26) Mohammad Reza Naqdi. Pakāpe: brigādes ģenerālis. Cita informācija: bijušas Bruņoto spēku loģistikas ģenerālštāba
priekšsēdētāja vietnieks un Valsts kontrabandas novēršanas štāba rūpnieciskās pētniecības vadītājs, iesaistīts
centienos apiet sankcijas, kas piemērotas ar ANDPR 1737 (2006) un 1747 (2007). ANO norādes datums:
3.3.2008.

27) Houshang Nobari. Cita informācija: iesaistīts Natanzas bagātināšanas kompleksa vadībā. ES norādes datums:
24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).

28) Mohammad Mehdi Nejad Nouri. Pakāpe: ģenerālleitnants. Amats: Malek Ashtar Aizsardzības tehnoloģiju universi­
tātes (Malek Ashtar University of Defence Technology) rektors. Cita informācija: Ashtar Aizsardzības tehnoloģiju
universitātes Ķīmijas katedra ir saistīta ar MODALF, un tajā ir veikti eksperimenti ar beriliju. Piedalās Irānas
kodolenerģijas programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

29) Mohammad Qannadi. Amats: AEOI viceprezidents pētniecības un izstrādes jomā. Cita informācija: piedalās Irānas
kodolenerģijas programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

30) Amir Rahimi. Amats: Isfahānas Kodoldegvielas pētījumu un ražošanas centra (Esfahan Nuclear Fuel Research and
Production Center) vadītājs. Cita informācija: Isfahānas Kodoldegvielas pētījumu un ražošanas centrs ir AEOI’s
Nuclear Fuel Production and Procurement Company sastāvdaļa, kas ir iesaistīta ar urāna bagātināšanu saistītās
darbībās. ANO norādes datums: 24.3.2007.

31) Abbas Rashidi. Cita informācija: iesaistīts bagātināšanas darbā, kas notiek Natanzā. ES norādes datums: 24.4.2007.
(ANO: 3.3.2008.).

32) Morteza Rezaie. Pakāpe: brigādes ģenerālis. Amats: IRGC komandiera vietnieks. ANO norādes datums: 24.3.2007.

33) Morteza Safari. Pakāpe: viceadmirālis. Amats: IRGC Jūras spēku komandieris. ANO norādes datums: 24.3.2007.

34) Yahya Rahim Safavi. Pakāpe: ģenerālmajors. IRGC komandieris (Pasdaran). Cita informācija: piedalās Irānas kodol­
enerģijas un ballistisko raķešu programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

35) Seyed Jaber Safdari. Cita informācija: Natanzas bagātināšanas kompleksa vadītājs. ANO norādes datums:
24.3.2007.

36) Hosein Salimi. Pakāpe: ģenerālis. Amats: IRGC Gaisa spēku komandieris (Pasdaran). Cita informācija: piedalās
Irānas ballistisko raķešu programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

37) Qasem Soleimani. Pakāpe: brigādes ģenerālis. Amats: Qods spēku komandieris. ANO norādes datums: 24.3.2007.
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38) Ghasem Soleymani. Cita informācija: Saghand urāna raktuvju urāna ieguves darbību direktors ANO norādes
datums: 3.3.2008.

39) Mohammad Reza Zahedi. Pakāpe: brigādes ģenerālis. Amats: IRGC Sauszemes spēku komandieris. ANO norādes
datums: 24.3.2007.

40) Ģenerālis Zolqadr. Amats: Iekšlietu ministra vietnieks drošības jautājumos, IRGC virsnieks. ANO norādes datums:
24.3.2007.

B. Juridiskās personas, vienības un struktūras

1) Abzar Boresh Kaveh Co. (arī BK Co.). Cita informācija: piedalās centrifūgu sastāvdaļu izgatavošanā. ANO norādes
datums: 3.3.2008.

2) Ammunition and Metallurgy Industries Group (arī a) AMIG, b) Ammunition Industries Group). Cita informācija: a)
AMIG kontrolē ir 7th of Tir komplekss, b) AMIG ir Aizsardzības nozares uzņēmumu organizācijas (Defence
Industries Organisation (DIO)) īpašumā un kontrolē. ANO norādes datums: 24.3.2007.

3) Irānas Atomenerģijas organizācija (AEOI). Cita informācija: piedalās Irānas kodolenerģijas programmā. ANO
norādes datums: 23.12.2006.

4) Bank Sepah un Bank Sepah International. Cita informācija: Bank Sepah sniedz atbalstu Aerospace Industries Organi­
sation (AIO) un tai pakļautajām organizācijām, tostarp Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG) un Shahid Bagheri
Industrial Group (SBIG). ANO norādes datums: 24.3.2007.

5) Barzagani Tejarat Tavanmad Saccal companies. Cita informācija: a) Saccal System companies meitasuzņēmums, b) šis
uzņēmums centās pārdot slepenas preces vienībai, kas minēta ANDPR 1737 (2006). ANO norādes datums:
3.3.2008.

6) Cruise Missile Industry Group (arī Naval Defence Missile Industry Group). ANO norādes datums: 24.3.2007.

7) Aizsardzības nozaru organizācija (Defence Industries Organisation – DIO). Cita informācija: a) aptveroša MODAFL
kontrolēta vienība, dažas no tai padotajām struktūrām ir iesaistītas centrifūgu programmā, ražojot detaļas, un
raķešu programmā, b) iesaistīta Irānas kodolprogrammā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

8) Electro Sanam Company (arī a) E. S. Co., b) E. X. Co.). Cita informācija: Uzņēmums ir AIO fasāde un ir iesaistīts
ballistisko raķešu programmā. ANO norādes datums: 3.3.2008.

9) Esfahan Nuclear Fuel Research and Production Centre (Isfahānas Kodoldegvielas pētījumu un ražošanas centrs,
NFRPC) un Esfahan Nuclear Technology Centre (Isfahānas Kodoltehnoloģiju centrs, ENTC). Cita informācija: Tās
ir Irānas Atomenerģijas organizācijas (AEOI) Nuclear Fuel Production and Procurement Company sastāvā. ANO
norādes datums: 24.3.2007.

10) Ettehad Technical Group. Cita informācija: Uzņēmums ir AIO fasāde un ir iesaistīts ballistisko raķešu programmā.
ANO norādes datums: 3.3.2008.

11) Fajr Industrial Group. Cita informācija: a) bijusī Instrumentation Factory Plant, b) AIO pakļauta struktūrvienība, c)
iesaistīta Irānas ballistisko raķešu programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

12) Farayand Technique. Cita informācija: a) uzņēmums iesaistīts Irānas kodolprogrammā (centrifūgu programma), b)
minēts SAEA ziņojumos. ANO norādes datums: 23.12.2006.

13) Industrial Factories of Precision (IFP) Machinery (arī Instrumentation Factories Plant). Cita informācija: AIO ir to
izmantojusi dažos ieguves mēģinājumos. ANO norādes datums: 3.3.2008.

14) Jabber Ibn Hayan. Cita informācija: AEOI laboratorija, iesaistīta ar kodoldegvielas ciklu saistītās darbībās. ES
norādes datums: 24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).

15) Joza Industrial Co. Other information: Uzņēmums ir AIO fasāde un ir iesaistīts ballistisko raķešu programmā.
ANO norādes datums: 3.3.2008.
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16) Kala-Electric (arī Kalaye Electric). Cita informācija: a) PFEP – Natanza piegādātājs, b) iesaistīts Irānas kodolprog­
rammā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

17) Karaj Nuclear Research Centre (Keredžes Kodolpētījumu centrs). Cita informācija: AEOI pētniecības nodaļas daļa.
ANO norādes datums: 24.3.2007.

18) Kavoshyar Company. Cita informācija: AEOI meitasuzņēmums. ANO norādes datums: 24.3.2007.

19) Khorasan Metallurgy Industries. Cita informācija: a) Ammunition Industries Group (AMIG), kas ir atkarīgs no DIO,
meitasuzņēmums, b) iesaistīts centrifūgu sastāvdaļu izgatavošanā. ANO norādes datums: 3.3.2008.

20) Mesbah Energy Company. Cita informācija: a) A40 pētījumu reaktora Arākā piegādātājs, b) iesaistīts Irānas kodol­
programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

21) Niru Battery Manufacturing Company. Cita informācija: a) DIO meitasuzņēmums, b) tā uzdevums ir ražot motorus
Irānas militārai jomai, tostarp raķešu sistēmām. ANO norādes datums: 3.3.2008.

22) Novin Energy Company (arī Pars Novin). Cita informācija: Darbojas AEOI sastāvā. ANO norādes datums: 24.3.2007.

23) Parchin Chemical Industries. Cita informācija: DIO filiāle. ANO norādes datums: 24.3.2007.

24) Pars Aviation Services Company. Cita informācija: apkopj lidaparātus. ANO norādes datums: 24.3.2007.

25) Pars Trash Company. Cita informācija: a) uzņēmums iesaistīts Irānas kodolprogrammā (centrifūgu programma), b)
minēts SAEA ziņojumos. ANO norādes datums: 23.12.2006.

26) Pishgam (Pioneer) Energy Industries. Cita informācija: piedalījās Urāna konversijas kompleksa (Uranium Conversion
Facility (UCF)) būvē Isfahānā. ANO norādes datums: 3.3.2008.

27) Qods Aeronautics Industries. Cita informācija: ražo bezpilota gaisa kuģus (UAVs), izpletņus, paraplānus, motorizētus
paraplānus u. tml. ANO norādes datums: 24.3.2007.

28) Sanam Industrial Group. Cita informācija: AIO pakļauts uzņēmums. ANO norādes datums: 24.3.2007.

29) Safety Equipment Procurement (SEP). Cita informācija: Uzņēmums ir AIO fasāde un ir iesaistīts ballistisko raķešu
programmā. ANO norādes datums: 3.3.2008.

30) 7th of Tir. Cita informācija: a) DIO meitasuzņēmums, par ko ir atzīts, ka tas ir tieši iesaistīts Irānas kodol­
programmā, b) iesaistīts Irānas kodolprogrammā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

31) Shahid Bagheri Industrial Group (SBIG). Cita informācija: a) AIO pakļauta vienība, b) iesaistīta Irānas ballistisko
raķešu programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

32) Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG). Cita informācija: a) AIO pakļauta vienība, b) iesaistīta Irānas ballistisko
raķešu programmā. ANO norādes datums: 23.12.2006.

33) Sho’a’ Aviation. Cita informācija: ražo mazos lidaparātus. ANO norādes datums: 24.3.2007.

34) TAMAS Company. Cita informācija: a) iesaistīta ar bagātināšanu saistītās darbībās, b) TAMAS ir galvenā struktūra,
kuras pakļautībā izveidotas četras filiāles, tostarp viena, kas nodarbojas ar urāna ieguvi un koncentrāciju, un cita,
kas atbild par urāna apstrādi, bagātināšanu un atkritumiem. ES norādes datums: 24.4.2007. (ANO: 3.3.2008.).

35) Ya Mahdi Industries Group. Cita informācija: AIO pakļauts uzņēmums. ANO norādes datums: 24.3.2007.”
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II PIELIKUMS

“PIELIKUMS

Kopējās nostājas 4. panta 1. punkta b) apakšpunktā minēto personu un 5. panta 1. punkta b) apakšpunktā minēto
personu un vienību saraksts

A. Fiziskas personas

Vārds, uzvārds/nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas
datums

1. Reza AGHAZADEH Dzimšanas datums: 15.3.1949. Pases
numurs: S4409483, derīga
26.4.2000.–27.4.2010., izdota Teherānā.
Diplomātiskās pases numurs: D9001950,
izdota 22.1.2008., derīga līdz 21.1.2013.
Dzimšanas vieta: Khoy

Irānas Atomenerģijas organizācijas (AEOI) vadī­
tājs. AEOI uzrauga Irānas kodolprogrammu un ir
minēta ANDPR 1737 (2006).

24.4.2007.

2. IRGC brigādes ģenerālis
Javad DARVISH-VAND

MODAFL pārstāvis inspekciju jomā. Atbildīgs
par visām MODAFL iekārtām un instalācijām.

24.6.2008.

3. IRGC brigādes ģenerālis
Seyyed Mahdi FARAHI

ANDPR 1737 (2006) minētās Aizsardzības
nozaru organizācijas (Defence Industries Organisa­
tion (DIO)) rīkotājdirektors.

24.6.2008.

4. Dr. Hoseyn (Hossein)
FAQIHIAN

NFPC adrese: AEOI-NFPD, P. O. Box:
11365-8486, Tehran, Iran

Pārstāvis un ģenerāldirektors uzņēmumā Nuclear
Fuel Production and Procurement Company (NFPC),
kas ir daļa no AEOI. AEOI uzrauga Irānas kodol­
programmu un ir minēta ANDPR 1737 (2006).
NFPC ir iesaistīts ar bagātināšanu saistītās
darbībās, kuras SAEA valde un Drošības padome
ir pieprasījusi Irānai pārtraukt.

24.4.2007.

5. Inženieris Mojtaba HAERI MODAFL pārstāvis rūpniecības jomā. Uzrauga
AIO un DIO.

24.6.2008.

6. IRGC brigādes ģenerālis Ali
HOSEYNITASH

Valsts augstākās drošības padomes Ģenerāldepar­
tamenta vadītājs, iesaistīts kodoljautājumu poli­
tikas veidošanā.

24.6.2008.

7. Mohammad Ali JAFARI,
IRGC

Pilda komandiera pienākumus IRGC struktūrā. 24.6.2008.

8. Mahmood JANNATIAN Irānas Atomenerģijas organizācijas vadītāja viet­
nieks.

24.6.2008.

9. Said Esmail KHALILIPOUR Dzimšanas datums: 24.11.1945., dzim­
šanas vieta: Langroud

AEOI vadītāja vietnieks. AEOI uzrauga Irānas
kodolprogrammu un ir minēta ANO DPR 1737
(2006).

24.4.2007.
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Vārds, uzvārds/nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas
datums

10. Ali Reza KHANCHI NRC adrese: AEOI-NRC P. O. Box:
11365-8486, Tehran, Iran. Fakss:
(+9821) 8021412

AEOI Teherānas kodolpētniecības centra vadītājs.
SAEA joprojām gaida Irānas paskaidrojumus par
plutonija atdalīšanas eksperimentiem, kas veikti
TNRC, tostarp par augsti bagātināta urāna daļiņu
klātbūtni vides paraugos, kas iegūti Keredžes
atkritumu uzglabāšanas kompleksā, kur atrodas
konteineri, kuros agrāk glabāts vājināts urāns,
kas izmantots šajos eksperimentos. AEOI
uzrauga Irānas kodolprogrammu un ir minēta
ANDPR 1737 (2006).

24.4.2007.

11. Ebrahim MAHMUDZADEH Iran Electronic Industries rīkotājdirektors. 24.6.2008.

12. Brigādes ģenerālis Beik
MOHAMMADLU

MODAFL pārstāvis piegādes un loģistikas jomā. 24.6.2008.

13. Anis NACCACHE Barzagani Tejarat Tavanmad Saccal companies vadī­
tājs; viņa uzņēmums ir mēģinājis iegādāties
paaugstināta riska preces tādu vienību interesēs,
kuras minētas ANDPR 1737.

24.6.2008.

14. Brigādes ģenerālis
Mohammad NADERI

Aerospace Industries Organisation (AIO) vadītājs,
AIO ir piedalījusies Irānas veiktās paaugstināta
riska programmās.

24.6.2008.

15. IRGC brigādes ģenerālis
Mostafa Mohammad
NAJJAR

MODAFL ministrs, atbildīgs par visām militā­
rajām programmām, tostarp ballistisko raķešu
programmām.

24.6.2008.

16. Dr. Javad RAHIQI Dzimšanas datums: 21.4.1954., dzim­
šanas vieta: Mashad

Mashad AEOI Isfahānas kodoltehnoloģiju centra
vadītājs. Centrs uzrauga urāna konversijas
rūpnīcu Isfahānā. SAEA valde un Drošības
padome ir pieprasījusi Irānai pārtraukt visas ar
bagātināšanu saistītās darbības. Tas ietver arī
visu darbu ar urāna konversiju. AEOI uzrauga
Irānas kodolprogrammu un ir minēta ANDPR
1737 (2006).

24.4.2007.

17. Viceadmirālis Mohammad
SHAFI’I RUDSARI

MODAFL pārstāvis koordinācijas jomā. 24.6.2008.

18. IRGC brigādes ģenerālis Ali
SHAMSHIRI

MODAFL pārstāvis pretizlūkošanas jomā, atbil­
dīgs par MODAFL personāla un iekārtu drošību.

24.6.2008.

19. Abdollah SOLAT SANA Isfahānas Urāna konversijas kompleksa (Uranium
Conversion Facility (UCF)) rīkotājdirektors. Šis
komplekss ražo izejmateriālu (UF6) Natanzas
bagātināšanas iekārtām. Solat Sana 2006. gada
27. augustā no prezidenta Ahmadinejad saņēma
īpašu apbalvojumu par viņa darbību.

24.4.2007.

20. IRGC brigādes ģenerālis
Ahmad VAHIDI

MODAFL vadītāja vietnieks. 24.6.2008.
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B. Juridiskās personas, vienības un struktūras

Vārds, uzvārds/nosaukums Identifikācijas informācija Pamatojums Iekļaušanas
datums

1. Aerospace Industries Organi­
sation, AIO

AIO, 28 Shian 5, Lavizan, Tehran AIO uzrauga Irānas veikto raķešu ražošanu,
tostarp Shahid Hemmat Industrial Group, Shahid
Bagheri Industrial Group un Fajr Industrial Group,
kuras visas ir minētas ANDPR 1737 (2006).
ANDPR 1737 (2006) minēts arī AIO vadītājs
un divas citas augsta ranga amatpersonas.

24.4.2007.

2. Armament Industries Pasdaran Av., P. O. Box 19585/777,
Tehran

DIO (Defence Industries Organization, Aizsardzības
nozares uzņēmumu organizācijas) filiāle.

24.4.2007.

3. Armed Forces Geographical
Organisation

Tiek uzskatīts, ka šī organizācija nodrošina
ģeotelpisko informāciju ballistisko raķešu
programmai.

24.6.2008.

4. Bank Melli, Sniedz vai mēģina sniegt finansiālu atbalstu
uzņēmumiem, kas iesaistīti Irānas kodolpro­
grammā un raķešu programmā vai iegādājas
šīm programmām paredzētas preces (AIO,
SHIG, SBIG, AEOI, Novin Energy Company,
Mesbah Energy Company, Kalaye Electric Company
un DIO). Bank Melli veicina Irānas paaugstināta
riska darbības. Tā ir daudzkārt veicinājusi paaug­
stināta riska materiālu iegādi Irānas kodolprog-
rammai un raķešu programmai. Tā ir sniegusi
dažādus finanšu pakalpojumus tādu vienību
vārdā, kuras ir saistītas ar Irānas kodolrūpniecību
un raķešu rūpniecību, tostarp atvērusi akreditīvus
un uzturējusi kontus. Daudzi no nosauktajiem
uzņēmumiem ir minēti ANDPR 1737 (2006)
un 1747 (2007).

24.6.2008.

Melli Bank Iran un visas
filiāles un meitasuzņēmumi,
tostarp

Ferdowsi Avenue, P. O. Box 11365-171,
Tehran

a) Melli Bank plc; London Wall, 11th floor, London EC2Y
5EA, United Kingdom

b) Bank Melli Iran Zao Number 9/1, Ulitsa Mashkova, Moscow,
130064, Russia

5. Defence Technology and
Science Research Centre
(DTSRC) – pazīstams arī kā
Educational Research Institute/
Moassese Amozeh Va
Tahgiaghati (ERI/MAVT Co.)

Pasdaran Av., P. O. Box 19585/777,
Tehran

Atbildīgs par pētniecību un attīstību. DIO meita­
suzņēmums. DTSRC veic lielu daļu iepirkumu
DIO vajadzībām.

24.4.2007.

6. Iran Electronic Industries O. Box 18575-365, Tehran, Iran MODAFL filiāle, kas ir pilnīgā MODAFL īpašumā
(tāpēc tā ir AIO, AvIO un DIO māsasorganizā­
cija). Tās uzdevums ir izgatavot elektroniskus
komponentus Irānas ieroču sistēmām.

24.6.2008.

7. IRGC gaisa spēki Pārvalda Irānas īsa un vidēja darbības rādiusa
ballistisko raķešu krājumu. IRGC gaisa spēku
vadītājs ir minēts ANDPR 1737 (2006).

24.6.2008.

8. Khatem-ol Anbiya Construc­
tion Organisation

Number 221, North Falamak-Zarafshan
Intersection, 4th Phase, Shahkrak-E-Ghods,
Tehran 14678, Iran

Uzņēmumu grupa, kas ir IRGC īpašumā. Izmanto
IRGC inženiertehniskos resursus celtniecībai un ir
galvenais darbuzņēmējs lielos projektos, tostarp
tuneļu būvē; tiek uzskatīts, ka šī organizācija
atbalsta Irānas ballistisko raķešu programmu un
kodolprogrammu.

24.6.2008.

9. Malek Ashtar University Saistīta ar Aizsardzības ministriju, 2003. gadā
ciešā sadarbībā ar AIO izveidojusi mācību kursu
par raķetēm.

24.6.2008.
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10. Marine Industries Pasdaran Av., P. O. Box 19585/777,
Tehran

DIO meitasuzņēmums. 24.4.2007.

11. Mechanic Industries Group Ir piedalījusies sastāvdaļu izgatavošanā ballistis-
kajai programmai.

24.6.2008.

12. Ministry of Defence and
Armed Forces Logistics
(MODAFL) (Aizsardzības
un bruņoto spēku loģistikas
ministrija)

West side of Dabestan Street, Abbas Abad
District, Tehran

Atbildīga par Irānas aizsardzības pētniecības,
attīstības un ražošanas programmām, tostarp
atbalstu raķešu programmai un kodolprog-
rammai.

24.6.2008.

13. Ministry of Defence Logistics
Export (MODLEX) (Aizsar­
dzības ministrijas loģistikas
eksports)

O. Box 16315-189, Tehran, Iran Tā ir MODAFL eksporta aģentūra, un to
izmanto, lai eksportētu gatavus ieročus valstu
savstarpējos darījumos. Saskaņā ar ANDPR
1747 (2007) MODLEX nedrīkstētu tirgoties.

24.6.2008.

14. 3M Mizan Machinery
Manufacturing

Uzņēmums ir AIO fasāde un ir iesaistīts ballis­
tikas jomas iepirkumu veikšanā.

24.6.2008.

15. Nuclear Fuel Production and
Procurement Company
(NFPC)

AEOI-NFPD, P. O. Box: 11365-8486,
Tehran, Iran

AEOI Kodoldegvielas ražošanas nodaļa (NFPD)
nodarbojas ar pētniecību un attīstību saistībā ar
kodoldegvielas ciklu, tostarp: urāna apzināšana,
ieguve raktuvēs, malšana, konversija un kodolat­
kritumu pārvaldība. NFPC ir NFPD pēctecis,
AEOI meitasuzņēmums, kas veic pētniecību un
attīstību saistībā ar kodoldegvielas ciklu, tostarp
konversiju un bagātināšanu.

24.4.2007.

16. Parchin Chemical Industries Strādājis ar dzinēju tehnoloģijām Irānas ballistis-
kajai programmai.

24.6.2008.

17. Special Industries Group Pasdaran Av., P. O. Box 19585/777,
Tehran

DIO meitasuzņēmums. 24.4.2007.

18. State Purchasing
Organisation (SPO)

Iespējams, ka SPO veicina nokomplektētu ieroču
importu. Iespējams, ka tas ir MODAFL meitasuz­
ņēmums.

24.6.2008.”
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III PIELIKUMS

“III PIELIKUMS

Kopējās nostājas 3.b panta 1. punkta b) apakšpunktā minēto banku, kuru domicils ir Irānā, filiāles un
meitasuzņēmumi, kas ir dalībvalstu jurisdikcijā”

IV PIELIKUMS

“IV PIELIKUMS

Banku, kuru domicils ir Irānā, filiāles un meitasuzņēmumi, kas nav ES jurisdikcijā, kā arī finanšu iestādes, kuru
domicils nav Irānā un kuras nav dalībvalstu jurisdikcijā, bet kuras ir tādu personu un vienību kontrolē, kam ir

domicils Irānā un kas ir minētas 3.b panta 1. punkta c) un d) apakšpunktā”
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